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Botão do obturador / OK

Indicador Wifi

Botão de alimentação / modo / saída 

Microfone

Ranhura para cartão de memória

Porta USB / Microfone externo

Porta Micro HDMI

Lente
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Ecrã tátil

Indicador de funcionamento

Indicador de carregamento

Botão para cima / reprodução

Orador

Botão para baixo / Wifi / definições

Tampa da bateria

Nota: Se planear um mergulho profundo, equipe a sua câmara com o compartimento 
à prova de água para evitar que fique encharcada. Mas a câmara não grava som 
quando está na caixa.
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Nota: A tampa da bateria varia de acordo com a versão da câmera.
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Utilização do cartão de memória

Utilize cartões de memória de marca que cumpram estes requisitos:
- Classe 10 ou classificação UHS-I
- Capacidade até 256 GB (FAT32)

Nota: 

1. Quando a câmara é ligada pela primeira vez ou reiniciada, aparece a página de 
definições de idioma. Defina o idioma do sistema antes de utilizar a câmara.

2. Formate primeiro o cartão de memória nesta câmara antes de o utilizar. Para 
manter o cartão de memória em boas condições, reformate-o regularmente. A 
reformatação apaga todo o seu conteúdo, portanto, certifique-se de carregar 
suas fotos e vídeos primeiro.

3. Cartões de memória maiores do que a capacidade máxima especificada podem 
causar problemas como o não reconhecimento ou até mesmo mau funcionamento 
da câmara, como falta de resposta ou falha de firmware.

Instalar o cartão de memória

Primeiro, localize a ranhura do cartão de memória e, em seguida, insira o cartão de 
memória com a etiqueta virada para o compartimento da bateria. Para retirar o 
cartão, basta premilo na ranhura com a unha do dedo e ele sairá.  

Nota: Certifique-se de que desliga a câmara antes da instalação.

Instalar a bateria 

Prima a fivela da tampa da bateria para a abrir e, em seguida, coloque a bateria na 
respectiva ranhura e feche a tampa da bateria. Para retirar a bateria, puxe a tira da 
bateria.

Começar a trabalhar
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Carregar a câmara

Localize a porta de alimentação USB e ligue a câmara a um adaptador USB ou a um 
computador utilizando o cabo USB. O indicador de carga ficará vermelho 
intermitente durante o carregamento e apagado quando estiver totalmente 
carregado. Quando estiver totalmente carregada, desligue o cabo. 

Sugestão: Carregue totalmente a câmara antes da primeira utilização; também pode 
carregar a bateria separadamente utilizando o carregador de bateria incluído; a 
câmara pode ser totalmente carregada em 1 hora e grava vídeos 4K até 105 minutos; 
a duração real da bateria pode variar com base no ambiente e na utilização.

Ligar ou desligar

Para ligar: Com a câmara desligada, prima sem soltar o botão de alimentação 
durante 3 segundos para a ligar. Quando o ecrã do visor mostrar as informações 
da câmara e o indicador de funcionamento se acender, saberá que a sua câmara 
está ligada.

Para desligar: Com a câmara ligada, prima sem soltar o botão de alimentação 
durante 3 segundos para a desligar. O indicador de funcionamento também se 
desligará.

Ligar ou desligar o Wifi

Para ligar: No ecrã de pré-visualização, prima sem soltar o botão Wifi para ligar o 
Wifi. Também pode tocar no ícone Wifi no menu de modo para ativar o Wifi. 

Para desligar: No ecrã Wifi, prima o botão Wifi para desligar o Wifi.

Modos de comutação

Para mudar de modo: No ecrã de pré-visualização, prima o botão Modo para mudar 
de modo. Em alternativa, aceda ao menu de modos e seleccione o modo pretendido 
entre as opções disponíveis.

Para sair do modo: Prima o botão Modo para sair do modo atual.
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Visão geral dos modos

A câmara possui 6 modos: Vídeo, Foto, Tiro Contínuo, Vídeo Time Lapse, Foto Time 
Lapse e Wifi.

No ecrã de pré-visualização, prima o botão Modo para mudar de modo. Em alternativa, 
toque no ícone de modo na parte inferior para aceder ao ecrã do menu de modo 
para alternar entre modos.

Aumentar ou diminuir o zoom

No ecrã de pré-visualização, toque no ícone "+" ou "-" no ecrã para ajustar o nível 
de zoom. Cada toque aumenta ou diminui o zoom em 0,5x. A câmara de ação 
EK7000 Pro suporta um zoom de até 5x.

Entrar no ecrã de definições

No ecrã de pré-visualização, prima o botão Para baixo ou toque no ícone Definições 
no canto inferior direito para aceder ao ecrã de definições da câmara.

Utilizar o botão do obturador

No modo Foto ou Vídeo, prima o botão Obturador para tirar fotografias ou iniciar 
a gravação de vídeo. Para parar a gravação no modo Vídeo, prima novamente o 
botão Obturador.

Entrar no ecrã de reprodução

No ecrã de pré-visualização, prima o botão Para cima ou toque no ícone de 
reprodução no canto inferior esquerdo para aceder ao ecrã de reprodução.
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Modo de Foto

No ecrã de pré-visualização, prima o 
botão Modo uma vez para mudar 
para o Modo Foto.  

Neste modo, prima o botão 
Obturador para tirar uma fotografia 
com a resolução de fotografia 
predefinida.

0000 | 3206

20M
Foto

Modo de Vídeo

A câmara está no modo Vídeo por 
predefinição quando é ligada. 

Neste modo, prima o botão Obturador 
para gravar vídeo normal com a 
resolução e a velocidade de fotogramas 
predefinidas. Prima novamente o botão 
Obturador para parar a gravação.

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Vídeo

Mode

Vídeo Foto Contínuo

Time Lapse Foto
Time Lapse

Wifi

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Vídeo

x1.0

x1.0

x1.0
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Modo de Foto Time Lapse

No ecrã de pré-visualização, prima o 
botão Modo várias vezes para mudar 
para o modo de Foto Time Lapse. 

Neste modo, prima o botão do obturador 
e a câmara capta uma série de 
fotografias no intervalo definido para 
o temporizador automático e, em 
seguida, combina-as num vídeo.

0 | 3206

20M
Foto Time Lapse

Modo de Vídeo Time Lapse

No ecrã de pré-visualização, prima o 
botão Modo 3 vezes para mudar para 
o Modo de Vídeo Time Lapse.

Neste modo, prima o botão 
Obturador para criar clips de vídeo 
capturando fotogramas no intervalo 
definido. 

00:00:00 | 06:49:46

4K/30
Time Lapse

Modo de Tiro Contínuo

No ecrã de pré-visualização, prima 
duas vezes o botão Modo para mudar 
para o Modo de Tiro Contínuo.  

Neste modo, prima o botão do 
obturador para tirar 3 fotografias por 
segundo.

0000 | 3206

20M
Contínuo

x1.0

x1.0

x1.0
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Modo de Wifi

Quando o Wifi está ligado, a câmara 
entra no modo Wifi e apresenta a 
informação Wifi. 

Nota: O Wifi da câmara desliga-se 
automaticamente se não estiver 
ligado à aplicação AKASO GO no 
espaço de 3 minutos. Reative-o para 
se reconectar ao aplicativo.

Personalização do EK7000 Pro

Definições de vídeo e foto
No ecrã de pré-visualização, prima o botão Para baixo ou toque no ícone Definições 
no canto inferior direito para aceder ao ecrã de definições da câmara. A partir daí, 
pode configurar as definições de vídeo e fotografia e do sistema.

SSID: 
AKASO-EK7000Pro-******
PWD: 1234567890

Esperando pela conexão Wifi...

Resolução

Estabilização Imagem

Tempo Grav. em loop

00:00:00 | 06:02:04

4K/30
Vídeo

x1.0

PT

01 02 03

04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30



1. Resolução

4K 30fps/2.7K 30fps/1080P 60fps/1080P 30fps/720P 120fps/720P 60fps 
(Predefinição: 4K 30fps)

Configure as configurações de resolução antes de gravar vídeos. A câmara grava 
vídeos até 4K 30fps. 

Nota: A captação de vídeos de alta resolução ou de elevado número de fps em 
ambientes quentes pode provocar o aquecimento da câmara e consumir mais 
energia.

2. Estabilização Imagem

Desligar / Ligar (Predefinição: Desligar)

A estabilização imagem pode minimizar de forma eficiente os tremores da lente, 
resultando em vídeos suaves e nítidos. Esta funcionalidade é ideal para captar 
cenas que envolvam actividades como equitação, patinagem e utilização com a 
mão.

3. Tempo Grav. em loop

Desligar / 1 Min / 3 Min / 5 Min (Predefinição: Desligar)

Esta opção permite-lhe definir a duração do vídeo antes de gravar vídeos em loop. 
Por exemplo, se definir Tempo Grav. em loop para "3 Min", a câmara guardará 
ficheiros de vídeo a cada 3 minutos. Quando a memória estiver cheia, os novos 
ficheiros de vídeo substituirão os antigos para garantir uma gravação contínua. 

4. Intervalo do time lapse

Desligar / 1 seg. / 3 seg. / 5 seg. / 10 seg. / 30 seg. / 60 seg. (Predefinição: 5 seg.)

O Vídeo Time Lapse cria vídeos a partir de quadros capturados em intervalos 
específicos. Esta opção permite-lhe definir a frequência com que a sua câmara 
capta um fotograma de vídeo.

Nota: Os vídeos time lapse são captados sem áudio.
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5. Carimbo de Data

Desligar/Data/Data Hora (Predefinição: Data)

Com o Carimbo de Data ativado, a câmera adicionará uma marca d'água aos seus 
vídeos ou fotos conforme sua configuração. 

Nota: O Carimbo de Data é desativado ao gravar vídeos em lapso de tempo ou 
quando a Estabilização de Imagem está ativada.

6. Valor de Exposição

-2.0 / -1.7 / -1.3 / -1.0 / -0.7 / -0.3 / 0.0 / +0.3 / +0.7 / +1.0 / +1.3 / +1.7 / +2.0  
(Predefinição: 0,0.)

Por predefinição, a sua câmara utiliza uma análise inteligente de toda a imagem 
para determinar o nível de exposição ideal. No entanto, com a funcionalidade 
Exposição notável, tem agora a capacidade de designar uma área específica que 
tem prioridade na determinação da exposição ideal. Esta definição inestimável 
revela-se particularmente útil quando capta fotografias em que regiões críticas 
podem, de outra forma, sofrer de sobre ou subexposição. À medida que efectua 
os ajustes, o visor mostra imediatamente o impacto imediato na sua imagem, 
garantindo que nunca perde um momento. Pode ter a certeza de que, se mudar 
de modo, a câmara volta a utilizar a cena completa para um cálculo preciso da 
exposição.

7. Resolução Foto

20MP/16MP/14MP/12MP/8MP/5MP/4MP (Predefinição: 20MP)

Esta câmara é capaz de captar fotografias de 20MP, com uma resolução mais 
elevada a proporcionar maior nitidez e detalhe devido ao maior número de píxeis. 
No entanto, uma fotografia de resolução mais elevada também resulta em 
ficheiros de maiores dimensões. 

8. Tiro Contínuo

Desligar / 3 Fotos (Predefinição: Desligar)

A função Tiro Contínuo capta até 3 fotografias em 1 segundo, pelo que é perfeita 
para captar actividades em movimento rápido.
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9. Temporizador

2 seg. / 3 seg. / 5 seg. / 10 seg. / 30 seg. / 60 seg. (Predefinição: 5 seg.)

Defina o intervalo em que a câmara capta fotografias no modo de foto time lapse.

10. Foto Time Lapse

Desligar / Ligar (Predefinição: Ligar)

Com a opção Foto Time Lapse activada, esta câmara capta uma série de fotos time 
lapse no intervalo definido para o temporizador automático e compila-as num vídeo. 
Quando desactivada, a câmara capta uma única fotografia.

Definições do sistema

1. Efeito

Natural / Preto e branco / Sépia / Negativo / Quente / Frio / Vermelho / Verde / 
Azul (Predefinição: Natural)

Escolha um Efeito ideal para as suas fotografias ou vídeos para aumentar a sua atração. 

Nota: O Efeito especial e o Modo de mergulho não podem ser utilizados ao mesmo 
tempo. Certifique-se de que define o Efeito especial para "Natural" para evitar a 
dispersão de cor nas suas imagens.

2. Ângulo

Super Largo/Largo/Médio/Limita (Predefinição: Super Largo)

O ângulo refere-se à quantidade de cena que pode ser captada através da lente da 
câmara. O ângulo amplo capta a maior parte da cena, enquanto o ângulo estreito 
capta a menor parte. 

3. Microfone

Integrado/Externo (Predefinição: Incorporado)

Tem a opção de selecionar um microfone incorporado ou um microfone externo.
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Para usar um microfone externo para obter melhor qualidade de som, selecione 
primeiro a opção "External" (Externo). Em seguida, ligue um microfone externo 
compatível à porta USB da câmara.

Sugestão: Se você não quiser usar um microfone externo, certifique-se de 
selecionar a opção "Integrado" caso a câmera não grave corretamente o som 
durante a gravação de vídeo.

4. Modo de Mergulho

Desligar/Natação/Snorkeling/Mergulho/Personalizado (Predefinição: Desligar)

Configure ou desative esta configuração. O Modo de Mergulho compensa a 
tonalidade azul ou verde causada pela água, garantindo cores mais precisas e 
naturais em suas filmagens subaquáticas, sendo ideal para captura subaquática.

Sugestão:

① Você pode selecionar Personalizado para definir as configurações de 
temperatura de cor, mas pode haver projeção de cor com Custom ativado. As 
opções incluem 2800K, 3200K, 4000K, 4500K, 5000K, 5500K, 6000K, 6500K, 
7000K, 7500K. 

② O Modo de Mergulho e o Efeito Especial não podem ser utilizados ao mesmo 
tempo. Certifique-se de que define o Efeito para "Natural" para evitar a dispersão 
de cor nas suas imagens. 

5. Frequência Ótica

50Hz/60Hz/Auto (Predefinição: Auto)

Escolha a frequência de linha a que o vídeo é gravado.

6. Língua

English/简体中文/繁体中文/Italiano/Español/Prtuguês/Deutsch/Dutch/Français /日
本語/한국어/Русский/Bahasa Indonesia/Polski/Romanina/Dansk/Svensk/Neder-lands 
/Türk/ไทย/Magyar/Suomi/Norsk/Български

 (Predefinição: English)

Definir o idioma do sistema que aparece na câmara.
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7. Data Hora

AA / MM / DD    HH / MM / SS

Defina manualmente a data e a hora da câmara de acordo com a sua hora local.

Sugestão: A data e a hora também serão automaticamente actualizadas quando 
ligar a câmara à aplicação AKASO GO.

8. Configurações Som

Obturador: Desligar/Ligar     Tom Da Tecla: Desligar/Ligar         Boot: Desligar/Ligar                        
(Predefinição: Ligar)

Volume: 0/1/2/3

Pode ativar ou desativar os sons do obturador, do sinal tecla e do boot, ou ajustar 
o volume da câmara.

9. Modo Inversão

Desligar/Ligar (Predefinição: Desligar)

Esta definição determina a orientação dos seus vídeos ou fotografias para o ajudar 
a evitar filmagens de cabeça para baixo.

Nota: A interface do utilizador ficará de cabeça para baixo quando a opção "Modo 
Inversão" estiver activada. 

10. Protetor de Tela

Desligar / 1 Min / 3 Min / 5 Min (Predefinição: 1 Min)

Pode determinar quando o ecrã da câmara deve ficar inativo para conservar a 
bateria. Se precisar que o ecrã se volte a ligar, basta tocar nele ou premir qualquer 
botão.

11. Desligamento Auto

Desligar / 1 Min / 3 Min / 5 Min (Predefinição: 3 Min)

Defina a duração da inatividade após a qual a câmara se desliga automaticamente. 
Se não for utilizada durante o período escolhido, a câmara desliga-se. 
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12. Formatação

Sim / Não (Predefinição: Não)

Para manter o seu cartão de memória em boas condições, reformate-o regularmente. 
Para manter o cartão de memória em boas condições, reformate-o regularmente. 
A reformatação apaga todo o seu conteúdo, por isso certifique-se de que carrega 
primeiro as suas fotografias e vídeos.

13. Redefinir

Sim / Não (Predefinição: Não)

Esta opção repõe todas as definições para os valores predefinidos.

14. Versão

Marca: AKASO

Modelo: EK7000 Pro

Versão: XXXXXXXX

Pode verificar o modelo, a versão e a hora de atualização do seu EK7000 Pro.
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Ligar à aplicação AKASO GO

Para ligar a sua câmara à aplicação AKASO GO, descarregue primeiro esta aplicação 
da App Store ou do Google Play para o seu smartphone. Quando sua câmera está 
conectada ao aplicativo AKASO GO, você pode controlá-la para capturar ou alterar 
suas configurações usando seu telefone. Também pode pré-visualizar ao vivo, 
reproduzir, transferir, editar e partilhar vídeos através desta aplicação. Siga as 
instruções abaixo para ligar a sua câmara à aplicação AKASO GO.

1. Ligue a câmara, prima e mantenha premido o botão Wifi para ligar o Wifi. A 
câmara entrará no modo Wifi e apresentará as informações Wifi em 3 segundos.

2. Entre na página de definições de Wifi do seu telefone, encontre o Wifi chamado 
"EK7000 Pro" na lista e toque nele, depois introduza a palavra-passe 
1234567890 para ligação. 

Dica quente: Assim que a câmara Wifi estiver ligada, aparecerá uma notificação 
"No internet connection" ou "Weak security", uma vez que os dados do telefone 
estão em pausa. Pode ignorá-la e continuar a ligação da aplicação.

3. Abra a aplicação AKASO GO no seu smartphone e, em seguida, toque em 
"Device" →" Add Device" para escolher o EK7000 Pro entre as opções de 
ligação. 

4. Assinale "The above operation has been confirmed" e toque em "Live Preview". 
A sua câmara será ligada à aplicação AKASO GO em segundos.
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Reproduzir o seu conteúdo

Pode reproduzir o seu conteúdo na câmara, no computador, na TV, no smartphone 
ou no tablet. Também pode reproduzir conteúdos inserindo o cartão de memória 
diretamente num dispositivo, como um computador ou um televisor compatível. 
Com este método, a resolução de reprodução depende da resolução do dispositivo 
e da sua capacidade de reproduzir essa resolução.

Ver os seus vídeos ou fotografias no EK7000 Pro

1. Ligue a sua câmara. 

2. Toque no ícone de reprodução no canto inferior esquerdo para entrar no 
modo de reprodução.

3. Toque no ícone de vídeo ou fotografia para aceder aos seus ficheiros de vídeo 
ou fotografia.

4. Toque no ícone Avançar ou Retroceder para selecionar o ficheiro que pretende 
reproduzir.

5. Toque no ícone Reproduzir no arquivo selecionado para reproduzir.

6. Para sair do arquivo de vídeo ou foto, toque no ícone de retorno .

7. Para sair do ecrã de reprodução, toque no ícone "X" no canto superior direito.

Nota: Se o cartão de memória tiver muito conteúdo, pode demorar um minuto a 
carregar. 
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00:00:00 | 06:02:04

1080/60
Vídeo

1/2

4K/30

3/6

20M

x1.0
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Eliminar o seu conteúdo

Eliminar os seus vídeos ou fotografias no EK7000 Pro

1. Entrar no modo de reprodução.

2. Toque no ícone de vídeo ou fotografia para aceder aos seus ficheiros de vídeo 
ou fotografia.

3. Toque no ícone Para a frente ou Para trás para selecionar o ficheiro que 
pretende apagar.

4. Toque no ícone Apagar. O ecrã mostra "Delete this file? Sim/Não".

5. Toque em "Yes" (Sim) e o ficheiro selecionado será eliminado.
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Transferir o seu conteúdo

Transferir o seu conteúdo para um computador

Pode transferir os seus conteúdos para um computador através de um cabo USB 
ou de um leitor de cartões (vendido separadamente). Para transferir arquivos para 
o seu computador através de um cabo USB, ligue a sua câmara à porta USB do 
computador utilizando o cabo USB. Quando solicitado, selecione Armazenamento 
USB como sua preferência de conexão. Para transferir arquivos para o computador 
usando um leitor de cartão, insira um cartão de memória no leitor de cartão e, em 
seguida, conecte o leitor à porta USB do computador. Após a transmissão bem 
sucedida, pode transferir os ficheiros para o computador ou eliminar os ficheiros 
seleccionados utilizando o Explorador de ficheiros.

Transferir o seu conteúdo para um smartphone

1. Abra a aplicação AKASO GO e, em seguida, ligue-a à câmara.

2. Toque no ícone do Álbum no canto inferior esquerdo para ver todas as fotografias 
e vídeos captados pela câmara.

3. Toque no ícone Selecionar no canto superior direito para selecionar o vídeo ou 
a fotografia que pretende transferir e, em seguida, toque no ícone Transferir no 
canto inferior direito. Aguarde pacientemente que o processo de transferência 
esteja concluído. O arquivo será salvo com sucesso no álbum de fotos do seu 
telefone.

Nota:

1. Não altere as definições de Wifi ou desligue-se da aplicação durante o processo 
de transferência. 

2. Se não conseguir transferir vídeos ou fotografias para o iPhone através da 
aplicação, entre na página Definições do telefone → Privacidade→ Fotografias, 
encontre "AKASO GO" e seleccione "All Photos". 

3. o iPhone não permite descarregar vídeos 4K ou 2.7K através da aplicação. 
Transfira estes vídeos para o seu computador.
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Reformatar o cartão de memória

Para manter o cartão de memória em boas condições, reformate-o regularmente. 
A reformatação apaga todo o seu conteúdo, por isso certifique-se de que carrega 
primeiro as suas fotografias e vídeos.

1. Ligar a câmara.

2. Prima o botão Para baixo ou toque no ícone Definições no canto inferior direito 
para aceder ao ecrã de definições.

3. Neste ecrã, prima o botão Para baixo seguido do botão Obturador ou toque no 
ícone Definições para aceder ao ecrã de definições do sistema.

4. Prima o botão Para baixo ou desloque-se para baixo para localizar a opção 
"Formatação".

5. Prima o botão do obturador ou toque em "Formatação" para aceder ao ecrã de 
formatação. O ecrã mostra "Formatar cartão? Sim / Não".

6. Toque em "Sim"ou prima o botão Obturador para confirmar. 

7. O cartão de memória foi formatado com êxito.
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Manutenção da sua câmara

Siga estas orientações para obter o melhor desempenho da sua câmara:

1. Para um desempenho áudio ótimo, agite suavemente a câmara ou sopre no 
microfone para remover quaisquer detritos dos orifícios do microfone.

2. Para limpar a lente, utilize um pano macio e sem pêlos para a limpar. Evite 
introduzir objectos estranhos perto da lente.

3. Não toque na lente com os dedos.

4. Guarde a câmara longe de quedas e choques, pois podem danificar os 
componentes internos.

5. Guarde a câmara longe de temperaturas elevadas e de sol forte para a 
proteger de danos.

6. Guarde a câmara longe de objectos afiados e de áreas propensas a humidade.
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Maximizar a vida útil da bateria

Uma mensagem é exibida no visor sensível ao toque se a bateria cair abaixo de 10%. 
Se a bateria atingir 0% durante a gravação, a câmara guarda o ficheiro e desliga-se. 
Para maximizar a vida útil da bateria, siga estas diretrizes sempre que possível:

- Desativar as ligações sem fios.

- Capturar vídeo com taxas de fotogramas e resoluções mais baixas.

- Utilizar a definição de Proteção de ecrã.
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Armazenamento e funcionamento da bateria

1. Se for armazenado durante longos períodos, mantenha uma carga da bateria de 
50-60%. Carregue a bateria de 3 em 3 meses e descarregue-a de 6 em 6 meses.

2. Não guarde a bateria com objectos metálicos, tais como moedas, chaves ou 
colares. Se os terminais da bateria se aproximarem de objectos metálicos, um 
curto-circuito pode provocar fogo.

3. Guarde a bateria em locais secos e protegidos de potenciais danos físicos 
provocados por esmagamento ou colisão.

4. Evite utilizar ou guardar a pilha a temperaturas elevadas, como, por exemplo, 
sob a luz solar direta ou num compartimento quente. Nestas condições, a 
bateria aquece, avaria ou tem a sua vida útil reduzida.

5. Evite utilizar ou armazenar a bateria em ambientes com temperaturas baixas, 
uma vez que isso irá reduzir a vida útil da bateria ou provocar o seu mau 
funcionamento.

6. Evite ambientes com fortes campos estáticos ou magnéticos; estes podem 
comprometer a unidade de proteção da bateria, colocando em risco a 
segurança.

7. Se a bateria emitir um odor, sobreaquecer, mudar de cor, ficar distorcida ou 
apresentar quaisquer anomalias, interrompa a utilização e retire-a imediata-
mente da câmara ou do carregador de bateria, quer esteja a ser utilizada, 
carregada ou armazenada.

8. Isolar com segurança os eléctrodos usados para evitar riscos potenciais.

PT

01 02 03

04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30



Botão de foto

Botão de vídeo

Nota: O telecomando é apenas à prova de salpicos.

Vídeo

Para gravar vídeo, primeiro certifique-se de que a câmera esteja no modo Vídeo e, 
em seguida, pressione o botão Vídeo. O indicador de funcionamento da câmera 
ficará piscando durante a gravação de vídeo. Para parar a gravação, pressione o 
botão Vídeo novamente.

Foto

Para capturar uma foto, primeiro certifique-se de que a câmera está no Modo 
Foto e, em seguida, pressione o botão de Foto. A câmera emitirá um som de 
obturador indicando a conclusão da fotografia.

Controlo remoto

Quando a câmara é ligada, será automaticamente ligada ao telecomando num 
raio de 10 metros de distância. Pode controlar a câmara para tirar fotografias ou 
gravar vídeos utilizando o telecomando.

PT

01 02 03

04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25

26 27 28 29 30



Tiro Contínuo

Para capturar fotos em sequência, primeiro verifique se a câmera está no modo 
Tiro Contínuo e, em seguida, pressione o botão Photo. A câmera emitirá um som 
de obturador indicando a conclusão da foto.

Time Lapse

Para capturar fotos ou vídeos de time lapse, primeiro verifique se a câmera está 
no modo time lapse e, em seguida, pressione o botão Foto ou Vídeo.

Substituir a pilha CR2032 do telecomando

(1) Utilize uma chave de fendas para retirar os 4 parafusos da tampa traseira do 
telecomando, o que lhe permitirá abri-lo.

(2) Retire outros 4 parafusos da placa de circuitos do telecomando.
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(3) Levante a placa de circuitos e faça deslizar a pilha para fora, como indicado 
abaixo. 

Nota: Evite rodar a placa de circuitos para evitar a inversão dos botões do 
telecomando.

(4) Instalar a nova bateria, mantendo o pólo "+" virado para cima.

(5) Voltar a colocar os 4 parafusos na placa de circuitos.

(6) Voltar a colocar os 4 parafusos na tampa.
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Montagem da câmara

Fixe a sua câmara aos capacetes, ao equipamento e ao equipamento.

Nota: A câmara não é à prova de água. Certifique-se de que a instala 
corretamente na caixa à prova de água incluída antes de mergulhar na água.
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Contactar-nos

Para quaisquer questões sobre os produtos AKASO, não hesite em contactar-nos. 
Responderemos dentro de 24 horas.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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